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DŮVODOVÁ ZPRÁVA 

1. SOUVISLOSTI AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

V září 2018 přijal Evropský parlament a Rada nařízení (EU) 2018/1240, kterým se zřizuje 

Evropský systém pro cestovní informace a povolení (ETIAS)1 (dále jen „nařízení“).  

Podle čl. 27 odst. 3 uvedeného nařízení je Komise povinna přijmout akty v přenesené 

pravomoci, jimiž stanoví obsah a formu seznamu možností, který musí národní jednotka 

ETIAS členského státu příslušného k posuzování žádosti o cestovní povolení použít při 

vyžádání doplňujících informací a dokladů od žadatelů. 

2. KONZULTACE PŘED PŘIJETÍM PRÁVNÍHO AKTU 

Za účelem vypracování výše uvedeného aktu v přenesené pravomoci byla zřízena expertní 

skupina. Všechny členské státy dostaly možnost jmenovat odborníky do expertní skupiny pro 

informační systémy pro ochranu hranic a bezpečnost v souladu s čl. 89 odst. 4 nařízení (EU) 

2018/1240 a se zásadami stanovenými v interinstitucionální dohodě ze dne 13. dubna 2016 o 

zdokonalení tvorby právních předpisů. Příprava tohoto rozhodnutí Komise proto vycházela z 

příspěvků odborníků členských států v rámci výše uvedené expertní skupiny. Tato skupina 

byla poprvé konzultována dne 11. července 2019. Odborníci měli rovněž možnost poskytnout 

Komisi písemné připomínky. Konečné znění tohoto rozhodnutí, které vychází ze zpětné vazby 

získané při několika příležitostech, bylo členským státům předloženo ve dnech 27. listopadu 

2020 a 7. prosince 2020, přičemž odborníci a Komise považovali návrh za konečný.   

Rovněž byla konzultována Evropská agentura pro pohraniční a pobřežní stráž, v jejímž rámci 

bude zřízena ústřední jednotka ETIAS.  

Agentura Evropské unie pro provozní řízení rozsáhlých informačních systémů v prostoru 

svobody, bezpečnosti a práva dále poskytovala Komisi poradenství týkající se technických 

požadavků a proveditelnosti navrhovaného opatření.  

Před přijetím byl rovněž konzultován evropský inspektor ochrany údajů, aby bylo zajištěno 

dodržování ustanovení o ochraně údajů.  

3. PRÁVNÍ STRÁNKA AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

V článku 27 nařízení se stanoví, že pokud národní jednotky ETIAS zpracovávají žádosti o 

cestovní povolení manuálně, může národní jednotka ETIAS příslušného členského státu 

požádat žadatele o předložení doplňujících informací nebo dokladů, jestliže žadatelem 

poskytnuté informace ve formuláři žádosti nepovažuje za dostatečné k tomu, aby mohla o 

cestovním povolení rozhodnout.  

V souladu s čl. 27 odst. 3 nařízení by národní jednotka ETIAS příslušného členského státu 

měla při požadování doplňujících informací nebo dokladů použít předem určený seznam 

možností. Za tímto účelem má Komise přijmout akt v přenesené pravomoci, kterým stanoví 

obsah a formu tohoto předem určeného seznamu možností.   

Návrh rozhodnutí je v souladu se zásadou proporcionality. Národní jednotka ETIAS 

příslušného členského státu bude smět při vyžádání doplňujících informací a dokladů 

požadovat pouze nezbytně nutné doplňující informace nebo doklady, jež jsou uvedeny v 

                                                 
1 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1240 ze dne 12. září 2018, kterým se zřizuje Evropský systém 

pro cestovní informace a povolení (ETIAS) a kterým se mění nařízení (EU) č. 1077/2011, (EU) č. 515/2014, (EU) 

2016/399, (EU) 2016/1624 a (EU) 2017/2226 (Úř. věst. L 236, 19.9.2018, s. 1). 
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seznamu možností stanoveném v tomto návrhu rozhodnutí, a to pouze tehdy, pokud má 

pochybnosti o informacích poskytnutých ve formuláři žádosti. Tento návrh rozhodnutí dále 

stanoví možnost, aby v návaznosti na žádost národní jednotky ETIAS o doplňující informace 

nebo doklady mohli žadatelé předložit jakékoli informace nebo doklady, které sami považují 

v souvislosti se svou žádostí za nezbytné. Tento návrh rozhodnutí také stanoví odpovídající 

pravidla pro ochranu osobních údajů žadatelů a pro zajištění přístupu oprávněných orgánů k 

údajům. 
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ROZHODNUTÍ KOMISE V PŘENESENÉ PRAVOMOCI (EU) …/… 

ze dne 16.2.2022 

kterým se stanoví obsah a forma předem určeného seznamu možností, který má být 

použit při vyžádání doplňujících informací nebo dokladů podle čl. 27 odst. 3 nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1240 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1240 ze dne 12. září 2018, 

kterým se zřizuje Evropský systém pro cestovní informace a povolení (ETIAS) a kterým se 

mění nařízení (EU) č. 1077/2011, (EU) č. 515/2014, (EU) 2016/399, (EU) 2016/1624 a (EU) 

2017/22262, a zejména na čl. 27 odst. 3 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízením (EU) 2018/1240 se zřizuje Evropský systém pro cestovní informace 

a povolení („ETIAS“) pro státní příslušníky třetích zemí osvobozené od povinnosti být 

držitelem víza pro účely vstupu na území členských států a pobytu na tomto území.   

(2) Aby mohla národní jednotka ETIAS příslušného členského státu rozhodovat o 

žádostech vedoucích ke shodě, nebo aby mohla národní jednotka ETIAS členského 

státu, do nějž hodlá státní příslušník třetí země cestovat, rozhodnout o žádostech o 

cestovní povolení s omezenou územní platností, měly by být informace poskytnuté ve 

formulářích žádostí úplné a přesné. Pokud národní jednotka ETIAS nepovažuje tyto 

informace za dostatečné k tomu, aby mohla rozhodnout, měla by být schopná si od 

žadatelů vyžádat další nezbytné informace nebo doklady pomocí seznamu možností.  

(3) Je nezbytné stanovit předem určený seznam možností, který budou mít národní 

jednotky ETIAS k dispozici při požadování doplňujících informací nebo dokladů od 

žadatelů podle čl. 27 odst. 3 nebo čl. 44 odst. 3 nařízení (EU) 2018/1240. Tento 

seznam by měl být obecný a měl by zahrnovat informace a doklady, které lze 

požadovat, a zároveň by měl žadatelům umožnit, aby předložili informace nebo 

doklady, které sami považují za nezbytné.  

(4) Žadatelé by měli být jasně informováni o tom, jaké informace nebo doklady se od nich 

požadují. Technické provedení předem určeného seznamu možností by proto mělo 

národním jednotkám ETIAS umožnit, aby ke zvolené možnosti (zvoleným 

možnostem) doplnily popis. Technické provedení předem stanoveného seznamu 

možností by mělo žadatele rovněž vždy upozornit, že mohou předložit jakékoli 

informace nebo doklady, které v souvislosti se svou žádostí považují za nezbytné.   

(5) Informace nebo doklady, které žadatelé předloží v zákonné lhůtě, by měly národní 

jednotce ETIAS příslušného členského státu umožnit rozhodnout o žádostech. 

Neposkytnutí požadovaných doplňujících informací nebo dokladů by však nemělo 

automaticky vést k zamítnutí žádostí o cestovní povolení.  

                                                 
2 Úř. věst. L 236, 19.9.2018, s. 1. 
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(6) Je rovněž nezbytné stanovit odpovídající pravidla na ochranu osobních údajů žadatelů 

a na zajištění přístupu oprávněných orgánů k těmto údajům podle nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2016/6793.   

(7) Tímto rozhodnutím není dotčeno použití směrnice 2004/38/ES4. 

(8) Jelikož nařízení (EU) 2018/1240 navazuje na schengenské acquis, oznámilo Dánsko, 

že v souladu s článkem 4 Protokolu č. 22 o postavení Dánska, připojeného ke Smlouvě 

o Evropské unii a ke Smlouvě o fungování Evropské unie, provedlo nařízení (EU) 

2018/1240 ve svém vnitrostátním právu. Dánsko je tedy tímto rozhodnutím vázáno. 

(9) Toto rozhodnutí rozvíjí ta ustanovení schengenského acquis, kterých se neúčastní 

Irsko5; Irsko se tedy nepodílí na jeho přijímání a toto rozhodnutí pro ně není závazné 

ani použitelné. 

(10) Pokud jde o Island a Norsko, rozvíjí toto rozhodnutí ta ustanovení schengenského 

acquis ve smyslu Dohody uzavřené mezi Radou Evropské unie a Islandskou 

republikou a Norským královstvím o přidružení těchto dvou států k provádění, 

uplatňování a rozvoji schengenského acquis6, která spadají do oblasti uvedené v čl. 1 

bodě A rozhodnutí Rady 1999/437/ES7. 

(11) Pokud jde o Švýcarsko, rozvíjí toto rozhodnutí ta ustanovení schengenského acquis ve 

smyslu Dohody mezi Evropskou unií, Evropským společenstvím a Švýcarskou 

konfederací o přidružení Švýcarské konfederace k provádění, uplatňování a rozvoji 

schengenského acquis8, která spadají do oblasti uvedené v čl. 1 bodě A rozhodnutí 

Rady 1999/437/ES ve spojení s článkem 3 rozhodnutí Rady 2008/146/ES9.  

(12) Pokud jde o Lichtenštejnsko, rozvíjí toto rozhodnutí ta ustanovení schengenského 

acquis ve smyslu Protokolu mezi Evropskou unií, Evropským společenstvím, 

Švýcarskou konfederací a Lichtenštejnským knížectvím o přistoupení 

Lichtenštejnského knížectví k dohodě mezi Evropskou unií, Evropským společenstvím 

a Švýcarskou konfederací o přidružení Švýcarské konfederace k provádění, 

uplatňování a rozvoji schengenského acquis10, která spadají do oblasti uvedené v čl. 1 

                                                 
3 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických 

osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 

95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) (Úř. věst. L 119, 4.5.2016, s. 1). 
4 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/38/ES ze dne 29. dubna 2004 o právu občanů Unie 

a jejich rodinných příslušníků se volně pohybovat a pobývat na území členských států, o změně nařízení 

(EHS) č. 1612/68 a o zrušení směrnic 64/221/EHS, 68/360/EHS, 72/194/EHS, 73/148/EHS, 75/34/EHS, 

75/35/EHS, 90/364/EHS, 90/365/EHS a 93/96/EHS (Úř. věst. L 158, 30.4.2004, s. 77). 
5 Toto rozhodnutí nespadá do oblasti působnosti opatření stanovených v rozhodnutí Rady 2002/192/ES 

ze dne 28. února 2002 o žádosti Irska, aby se na ně vztahovala některá ustanovení schengenského 

acquis (Úř. věst. L 64, 7.3.2002, s. 20). 
6 Úř. věst. L 176, 10.7.1999, s. 36. 
7 Rozhodnutí Rady 1999/437/ES ze dne 17. května 1999 o některých opatřeních pro uplatňování dohody 

uzavřené mezi Radou Evropské unie a Islandskou republikou a Norským královstvím o přidružení 

těchto dvou států k provádění, uplatňování a rozvoji schengenského acquis (Úř. věst. L 176, 10.7.1999, 

s. 31). 
8 Úř. věst. L 53, 27.2.2008, s. 52. 
9 Rozhodnutí Rady 2008/146/ES ze dne 28. ledna 2008 o uzavření Dohody mezi Evropskou unií, 

Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací o přidružení Švýcarské konfederace k provádění, 

uplatňování a rozvoji schengenského acquis jménem Evropského společenství (Úř. věst. L 53, 

27.2.2008, s. 1). 
10 Úř. věst. L 160, 18.6.2011, s. 21. 
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bodě A rozhodnutí Rady 1999/437/ES ve spojení s článkem 3 rozhodnutí Rady 

2011/350/EU11.  

(13) Toto rozhodnutí představuje akt navazující na schengenské acquis nebo s ním jinak 

související ve smyslu čl. 3 odst. 1 aktu o přistoupení z roku 2003, čl. 4 odst. 1 aktu o 

přistoupení z roku 2005 a čl. 4 odst. 1 aktu o přistoupení z roku 2011. 

(14) V souladu s čl. 42 odst. 1 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/172512 

byl konzultován evropský inspektor ochrany údajů, který vydal stanovisko dne 21. 

června 2021, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:  

Článek 1  

Předmět 

Tímto rozhodnutím se stanoví obsah a forma předem určeného seznamu možností, který mají 

národní jednotky ETIAS použít při vyžádání doplňujících informací nebo dokladů podle 

čl. 27 odst. 3 a čl. 44 odst. 3 nařízení (EU) 2018/1240. 

Článek 2  

Obsah předem určeného seznamu možností pro vyžádání doplňujících informací nebo 

dokladů   

1. Obsah předem určeného seznamu možností, který mají národní jednotky ETIAS 

použít při vyžádání doplňujících informací nebo dokladů, je stanoven v příloze.  

2. Agentura eu-LISA v rámci technického vývoje informačního systému ETIAS 

umožní, aby národní jednotky ETIAS doplnily ke zvolené možnosti (zvoleným 

možnostem) popis podle odstavce 1. 

3. Předem určený seznam možností pro vyžádání dodatečných informací nebo dokladů 

bude obsahovat upozornění, že žadatelé o cestovní povolení mohou v návaznosti na 

vyžádání doplňujících informací nebo dokladů předložit jakékoli informace nebo 

doklady, které sami považují v souvislosti se svou žádostí za nezbytné.     

Článek 3  

Forma předem určeného seznamu možností pro vyžádání doplňujících informací nebo 

dokladů   

Předem určený seznam možností, který mají národní jednotky ETIAS použít při vyžádání 

doplňujících informací nebo dokladů, má formu seznamu, v němž lze vybrat jednu nebo více 

položek.   

                                                 
11 Rozhodnutí Rady 2011/350/EU ze dne 7. března 2011 o uzavření Protokolu mezi Evropskou unií, 

Evropským společenstvím, Švýcarskou konfederací a Lichtenštejnským knížectvím o přistoupení 

Lichtenštejnského knížectví k dohodě mezi Evropskou unií, Evropským společenstvím a Švýcarskou 

konfederací o přidružení Švýcarské konfederace k provádění, uplatňování a rozvoji schengenského 

acquis jménem Evropské unie, pokud jde o zrušení kontrol na vnitřních hranicích a pohyb osob 

(Úř. věst. L 160, 18.6.2011, s. 19). 
12 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1725 ze dne 23. října 2018 o ochraně  

fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů orgány, institucemi a jinými subjekty Unie a o volném 

pohybu těchto údajů a o zrušení nařízení (ES) č. 45/2001 a rozhodnutí č. 1247/2002/ES (Úř. věst. L 295, 

21.11.2018, s. 39). 
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Článek 4   

Údaje, které se žadatelům o cestovní povolení poskytnou spolu s žádostí o doplňující 

informace nebo doklady v souvislosti s překročením délky oprávněného pobytu nahlášeným v 

Systému vstupu/výstupu  

1. Pokud si národní jednotky ETIAS od žadatelů vyžádají doplňující informace, aby se 

objasnilo překročení délky jejich oprávněného pobytu na území jednoho či více 

členských států, k němuž v minulosti došlo, zpřístupní žadatelům údaje uvedené v 

čl. 16 odst. 3 písm. a) a b) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/222613 

prostřednictvím zabezpečeného uživatelského účtu zřízeného v souladu s čl. 6 odst. 2 

písm. g) nařízení (EU) 2018/1240.  

2. Pro účely odstavce 1 mají řádně pověření pracovníci národních jednotek ETIAS 

přímý přístup k údajům uvedeným ve zmíněném odstavci a mohou do nich v 

Systému vstupu/výstupu nahlížet ve formátu určeném pouze ke čtení. Údaje, do 

nichž se nahlíželo, se neukládají do souboru žádosti. 

3. Údaje ze Systému vstupu/výstupu jsou k dispozici pouze během období, kdy mohou 

žadatelé předkládat doplňující informace nebo doklady podle čl. 27 odst. 3 nařízení 

(EU) 2018/1240.  

4. Poté, co národní jednotka ETIAS přijme rozhodnutí o žádosti, se údaje ze Systému 

vstupu/výstupu vymažou ze zabezpečeného uživatelského účtu.  

Článek 5  

Vstup v platnost 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dvacátým dnem po zveřejnění v Úředním věstníku 

Evropské unie. 

V Bruselu dne 16.2.2022 

 Za Komisi 

 předsedkyně 

 Ursula VON DER LEYEN 

                                                 
13 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/2226 ze dne 30. listopadu 2017, kterým se zřizuje 

Systém vstupu/výstupu (EES) pro registraci údajů o vstupu a výstupu a údajů o odepření vstupu, pokud 

jde o státní příslušníky třetích zemí překračující vnější hranice členských států, kterým se stanoví 

podmínky přístupu do systému EES pro účely vymáhání práva a kterým se mění Úmluva k provedení 

Schengenské dohody a nařízení (ES) č. 767/2008 a (EU) č. 1077/2011 (Úř. věst. L 327, 9.12.2017, 

s. 20). 
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